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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap 
— « -

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon 

E l ő f i z e t é s i á r : 
K){»«» ívre I frt N korona, fólífre Jí frt 4 korona, 

negyedévre I fri Sí korona. 

/ f/W* "fttw urti IO kr. "4<> filter. 

. "elettí* Merkenztó : 

W I T T I N G E K A N T A L 
K ni dó ÓH lH|itiila)<ioiio* : 

F E I C r l a C Í Y U I a A . 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e r l a m á t i ó k « kiadAtulajdiMioN-

lioz. F e i g l ( i y i l l a n y o m d á s z h o z ( v á r o s k ö r S ! ) i n t é z e n d ő k 

Nyi l t ter s o r a 4 0 flr Hirdetesek n a g y s á g s z e r i n t . 

Mulassunk a szegényekért! 
Szeret jük, hogy az idei farsang nem múlik 

el aimálkül, hogy szegényeinkre, illetőleg oly egye-

sületek jövedelminek gyarap í tására ne gondolnánk, 

melyeknek nemes feladatai közé tartozik a szegé-

nyek istápolása. A váron uri legéuyei vállalták 

magukra n szerepet, hogv a közönséget a jó gya-

korlása < Z.-íjából mula tságra gyűjtik össze, helyesen 

fogván lel a jó gyakorlását , mert nem tar tanak 

azokkal, akik a jótéteményeket titokban, rej tve 

kívánnák inkább gyakorolni , vagyis úgy, hogy ne 

tudja még jobb ke/.ünk se, mit cselekszik a hal. 

Mert ez nem válik he mindig. 

Dicsőség annak, kiben elég a férfias erő, 

hogy lemondjon a dicséretről, az elismerésről, a 

tömjéuezéstöl csak azért, hogy gyakorolhassa a 

jót. De hányan vaunak ők, a derék emberek ? 

Hányszor olvassuk az újságokban, hogy ismeret-

len, m a g i t megnevelni nem akaró jótevő ada- i 

kozott s hányszor azt, hogy teljes nevével ós 

összes meglevő és kapandó predikátumaival kiirt 

emberbarát adott jótékony czélra ? 

Legyünk csak őszinték. Az emberek szivesen 

tánczolnak a szegényekért , de nem szivesen ada- , 

koznak nekik. Szeretnek szavalni és szavaltatni, 

énekelni, beszédeket mondani, szeretnek szerepelni 

a nemeslelkü emberbarátok névlajs tromában, de 

nem szeretnek némán fizetni minden dikezió, mu-

zsikaszó és nyomtatott lista nélkül. 

S ha számolnunk kell ezzel A nem nagyon 

örvendet es faktummal , ha választanunk kell a 

reklámos jótékonyság és a néma érzéketlenség között, 

bizony-bizony oktalanság volna inkább a magasabb 

morál alapján éheztetni a szegényeket, mint a 

megbocsátható szereplési viszketeget kielégítvén, 

felruházni a fagyoskodókat. 

Azért irtunk mi már a tarsang beállta előtt 

a /ó-nak gyakorlásáról mulatságok rendezésével, 

azért helyeseljük, de nemcsak helyeseljük, hanem 

dicsérjük fiatal uraink abbeli nemes elhatározását , 

melylvel két jótékony íróegyesületünk j avá ra ké-

szítenek elő farsangi mulatságot. 

Ez a mulatság meg lesz. Éljen is ez alka-

lommal és menjen el a mulatságra mindenki, aki 

mulatva aka r j a a jótékokony>ágot gyakorolni, vagy 

aki jót cselekedve mulatni óhaj t . A cze'l szentesíti 

az eszközüket. 

Gyakoroljuk a jót nyíltan és férfiasan ! 

Csak nem fogja elhinni senkisem, mikép olyan 

rosszak vagyunk, hogv a jót csak elismerésért 

teszszük, hogy a szegényeket csak a reklám ked-

veért istápoljuk, hogy az éhezőket csak azért etet-

jük, miszerint mi lakhassunk jól — a dicső-

séggel. 

Ezt talán mondják az emberek, de nem g o n -

dolják. nem érzik. Ugyanaz a mondás, mint mikor 

őszinte lelkesedéssel fakadunk ki : „Milyen becsü-

letes ember ez. vagy az a bará tunk ! Igazán bá-

mulatos !u 

Ördögöt bámulatos Mintha érdem volna becsü-

letesnek lenni és nem kötelesség. Hisz aki nem 

becsületes, azt becsukják. 

A jótékonyság is kötelesség annak, akinek 

van felesleges morzsája. Olyan kötelesség, amelyet 

nem törvény ró rá, hanem a saját becsületes szive 

s józan esze, amely a nagy vagyon biztosítását 

abban látja, hogy a szegénynek is jusson. 

A nyomor nagyban és a nyomor kicsinyben 

— ez a mai társadalmi viszonyok perspekt ivája . 

A nyomor enyhítése nagyban állami, a nyomor 

enyhítése kicsinyben társadalmi feladat . Nincs par-

cziális csapás, mely a társadalmi élet szerepvivö 

faktorait az orvos-zerek miként való előteremtésére 

vonatkozólag tüstént gondolkodóba ne ej teuá. 

Ne is legyen ma már a szegénységnek egy 

parányi zuga sem, ahova, legalább nagy-néha a 

jótékonyságnak egy melegítő sugara be ne hatol-

jon. Jótékonvczélu hangversenyek, bálok, piknikek, 

estélyek. felolvasások, színi-előadások stb. mind 

alkalmasok a jótékonyság, a könyörületesség fillé-

reinek a gyűj tésére. 

T A R C 2 A 

A sas és a bagoly. 
Nyel»*lí«i vita Tftgv • világosság győzelme a •öiát«Ag»u — 

Irta Artopus Phaedrut Piacidus. 

B a g o l y ( l e l k e n d e z v e be l eü tköz ik a sasba) . H a l -
lo t t ad -e , s z á r n y a s b a r á t o m , mi l iő f ö i f e d e z é a t t e t t e in leg-
u tóbb i eslel i ba r ango l a miuiban f 

M a H. Duai -s to tn s incs ro la . 
H M 0 I )'• Nos t e h á t , c s a p j le rög tön a kőszegi 

gy m n a s i u n i r a én t a g a d d m a g a d d a l meze i e g é r k é n t a 
fold sz íne iü l , m e r t a azen t tá luk közö t t v i l á g f e l f o r g a t ó 
t a n o k a t h i r d e t n e k a d e r e k k ő s z e g i e k és c s e p r e g i e k tu -
dom u n t s z o m j u k o z ó e l e m e i é i n e k . 

S a » . De hát iiwiinét t u d o d te ez t , k e d v e s é j j e l i 
ba ra tom ? H i s z l e c sak a i e j s o t é t j é b c u szere t sz kör -
u t a d r a j á r n i . 

B a g o I y . No t ö r ő d j é l azza l ! E l é g az hozzá , hogy 
l>í/tos é r i e sü le«e im v a n n a k . Még most is borsódz ik a 
h á t a m , Int r e á g o n d o l o k . K ü l ö n b e n , ha k íváncs i vagy 
rá , e l m o n d o m . Egy n é v n a p i ü n n e p " o g r e g y ű l t ü n k össze , 
t e rmésze t e sen az est i ó r á k b a n , es ott k e r ü l t e lő a do log . 
Képze ld c s a k ! Azt t a n í t j á k a kőszeg i g v m n a s i u i n b a n az 
á r t a t l a n i f j ú s á g u n k (oh c sep reg i g v m n a « i u m ! j ö j j ön el a 
te o r s / á g o d !), bog) az a b i z o n y o s d e a k s z ó , . c a r i t a s " 
anny i t j e l e n t , min t . d r á g a s á g " . I i i d d el , b a r á t o m , soka t 
t a n u l t a m m á r , e leg nagy le t t t ő l e a f e j e m is, d e soha 
i lyeu i s t en te l en do lgot n e m h a l l o t t a m . H i s z a . c a r i t a s " 
a n n y i t j e l e n t , min t . m e r e t e t !" 

S a s . L á t o d , k i d v e s b a g o l y b a r á t o m , m i n d i g fi-

g y e l m e z t e t t e l e k , hogy n e m jó a n n y i t a s ö t é t s é g b e n j á r n i , 

de te nem h a l l g a t t á l r a m , E g y é b k é n t s s e r e n c s é o k , hogy 

csak k e l t e n v a g f u o k , l e g a l á b b k í v ü l e m n incs inas t a n u j a 
söté t é s z j a r á a o d n a k . H a n e m a z é r t c s a k c s e n d e s e n Ü g y ü n k , 
m e r t i l y e n k o r ezen a f a j o n s z o k t a k s e t a l m a beuezes 
t a n á r o k , m é g m e g h a l l h a t n a k es a k k o r u g y a n c s a k d e r e -
k a s a n e l b , u r n á n a k veled. De ha m e g í g é r e d , hogy csen-
desen m a r a d * / , m a j d én e losz la tom szegen a g g o d a l m a i d a t . 

B a g o l y ( l emondassa ! ) M e g i g é r e k m i n d e n t , csak 
n y u g t a s d m e g m e g z a v a r t le k i i s m e r e t e m e t . 

S a s . T e h á t v i g y á z z ! A m i n a p a g y i n u a x i u m ud-
v a r á n d i sznóö lé s volt ; a hen tes a d i s z n ó m á j á t , a / én 
kedve l t f a l a tom <t, vé le t lenül az u d v a r o n f o l e j t e t ' e ; sas-
s z e m e m m e l éli m i n d j á r t é s z r e v e t t e m és r ö g t ö n a g y m n a s i u m 
t e t e j é n t e r m e t t e m , hogy e k e d v e / ő a l k a l m a t fe lhasz-
n á l v a a m a r t a l é k o t b i r t o k o m b a k e r í t h e s s e m S o k a i * 

kel le t t v á r a k o z n o m , mer t a g y m n n s i u a i udv . i ra t e e vo t 
d i á k o k k a l , kik e p e u a r ró l b e s / é l i e k , hogv iiiilv sr.. pei 
t a n u l t a k a szavak j e l e n t é s é n e k f o k o z a t o s f e j l ő d e t rö . 
A do log e n g e m i* e r d e k e i t , é g e s s e n e l f e l e j t e n e m a 
d i s z n ó m á j a t és feszül t figyelemmel h a l l g a t t a m beszé l -
g e t é s ü k e t . 

B a g o I y . De meg mindig n e m szól tá l a . c a r i t a s * -
ró ! s e m m i t sem ! 

S a s . Csak légy t ü r e l e m m e l , m i n d j á r t e l m o n d o m , 
mi t t a n u l t a m . I)e hogy jól m e g é r t s d , m a j d s z é p r e n d -
sze resen e l ő a d o m , a mit b e s z e d j ü k b ő l m e g j e g y e z t e m . 
I l i t é p e n a . c a r i t a s " szóról b e s z e l t e k . K m o n d t a k , hogy 
a „ c a r i t a s ' - n a k ké t f é l e j e l e n t é s e v a n . A l ege l ső j e l e n t ő s e 
. d r á g a s á g " , min t ez t a nagy F i n á l y - f e i e s z ó t á r 3 0 8 . 
l a p j á n is o l v a s h a t n i : c a r i t a s ( c a r u s ) : 1) d r á g a s á g , m a g a s 
á r , pl c a r i t a s a u n o n a e , a g a b o n a d r á g a s á g a , c a r i t a s vini , 
a bor d r a g a n a g a . 2) á tv i t t e r t e l e m b e n : n a g y r a b e c s ü l é s , 
s z e r e t e t . E b b ő l l a t h a t o d , hogy a . c a r i t a s * s / .ónak . s z e -
r e t e t " j e l e n t e s e csak á tv i t t e r t e l e m , m e r t a z t , a mi 
d r á g a , n a g y b e c s ű e l ö l t ü n k , s z e r e t j ü k . 

B a g o I y . E d d i g igen s z é p e n beszólsz. De l á t o d , 
a K i n á l y - t é l e s z ó t á r is t é v e d h e t . 

S a s . Ugv l á t o m , hogy ineg mind ig a s ö t é t b e n 
b a n d u k o l s z . I l i - z t u d h a t n á d , liogv a a z ó t á r a k a t n e m 
s z e m m é r t é k sze r in t kés / . í ' ik , h a n e m a s zavak j t l e n t e s e t 
úgv a d | á k e lő , a mint a c laaa icus í rók m ű v e i b e n l a l a l t a k . 

B a g o l y . E j n y e , e j n v e , es e r r e nem is g o n d o l t a m . 
De h á t hol v a n n a k azok a — n e m t u d o m é n , m i c s o d a 
— claiNicu* i rók V 

S a s . M i n d j á r t i d e i e k egy p a r hol vet a c l a s s i c u s 
i r ok tó l . E z e k b ő l a z t á n te is m e g g y ö z ő d h e t e l , hogy a 
. c a r i t a s " n e m c « a k „ s z e r e t e t e t " , h a n e m e lső s o r b a n 
. d r á g a s á g o t " j e l e n t . B i z o n y a r a i s m e r e d a l e g k l a s s z i k u -
s a b b í ró t , C i ce ró t P 

a g o I v. Bíz én m e g v a l l o m , hogy nem igen e m -
lékszem r e á . Azt t u d o m , hogy a borsót d e á k u l . c i c e r " -
nek h í v j á k , d e C i c e r ó n e v ü ú r i e m b e r n incs az i s m e r ő -
seim k ö z ö t t . 

S a s . T e b t g o l y ! H i sz C i c e r ó a r ó m a i a k k o r s z a -
k a b a n él i , h í r e s ü g y v e d ő es s z ó n o k volt , c i a k Úgy 
t ó d u l t a k h o / c a a c l iensek pö rös ü g v e i k b e n . Egy a l k a l o m -
mal V e r r e s el len t a r t o t t ó e s z t d j e b e n ( 3 . 93 . ) e m l í t i a 
. c a r i t a s " nzot ea p e d i g d r a g a s á g é r t e l e m b e n : B i e n n i o 
p r o v i n c i á m o b t l n u n . < u n a l té r a n n u s in v i l i t a t e , a l t é r 
in s u m m a c a r n a i e f u i t . 

B a g o l y No ez i gazán s z é p o n h a n g z i k az én 
f ü l e m n e k n . E - c - a k u g y a n . d r i g a s » g " - o t j e l e n t i t t a 
. c a r i t a s ?" 

S a s N. igyon t e n n é s z o ' e s e n . P e r s z e te n e m é r t e d 
m e g e z t a / i gazán k l a s s z i k u s m o n d a t o t ! 

B a i o ly. Már a mi a / t i l le t i , b e v a l l o m , hogy 
t ö b b néme t szót ha l lok , mint l a t in t , d e m e g m a g a m 
is i n k á b b b besze lek i n t n é m e t ü l , es epén e z é r t a mi 
k e v é s lat in nye lv i . ig«d r á m , az is m á r ke*d l e k o j n i 
r ó l a m . 



A t a n k e r ü l e t i f o i g a z g a t o K ő s z e g e n . S 'émtth 
Álltai i i i . a ' M i n l .n .ei illet kir . f ő igazga tó j a a ti •< (»«.>»-
ban vá rosunküh i i t a r t ó z k o d o t t . J a n u á r 30-ál i v a s á r n a p , 
az ••kii v o n a t u l e r k e / e t t t» h«»l% beli benC/es g v t n u a s i u m 
in<v 11*t«• " i»iirn. A vasú t i á l lom isou Horvátit M u y á s <•« 
W'ayenhojfer T i tu - / t a n á r f o g a d t á k ö uagv sugut , ki itt 

i»rtn/,<><1.1* i u h11 a beuczések vendégsze r e tő s z é k h á z a n a k 
vendege v.i 1 1 , . i t o n m e g l á t o g a t t a a g v m u a s i u m o t es 
l egnagvobb e . i s m e r é t e t fh|«• /1h ki a tunar i a rnak a ta-
pa«/. lallu* fe • t, l l i ' l t ou d . ' iu t II) l l iegl i i fogat ta Illeg a 
Kelez A' í r ff* t. le a r v a h a / a t is es k e d d e n a d é l u t á n i 
vonul ta i i a v o / o t . 

F e h é r Ipoly n e v ü n n e p e . A p a n n o n h a l m i Szent -
ljeiieiii i . i il to.ij it .iii-tk Feher Ipo lynak név i innepe t a 
rend kő*z-gi s z é k h á z a i» fényese t i m e g ü n n e p e l t e . A / «' |mult 
s z o m b a t o n es e e lőke lő megh ívo t t t á r s a s á g g* ii'i egv be a 
bmic / e - ek s / e k h á / a b a , a l i evünnep e l ő e s t é j é n . Ol t v o l t a k : 
S c h u p j r l l ' in ik e z r e d e * a ka tona i a l rea l i s .ola p a i a n c s -
HOK I. U IU z„v Mi SA honvéd • ő r n a g y . Ma jo r J á n o s 
P íepos i -p e b m o s . T i p k a F e r e n c * p o l g á r m e s t e r , K«>v ics 
Isi.v in d r városi t. o rvos , S z o v | á k H u g ó város i t ügyész , 
Koicl ini iroc G a s p a r kii . |Mrasbíró, Somogyi Miklós fő-
s/.oj^al.íi o. PtVffel J .t nos kir. k ő / j e g y z ő , S e ier le in ( i ibor 
po g i fko la i i g a z g a t ó , H e c i i i n g e r I m r e posta f ő n ö k . 
Vő , - , . - Z-it:iiioi d a r v a h á z i p r e f e k t u s , Bee r Károly ka tona i 
l e L e - z , . K m c » I - t \ ni es Va rga G y ö r g y segéd e L é n / n k , 

. s f in thcbge (tv • r.i\ l ö h s d n a g v . G> rgely ff* F e r e n c / hnnvi d-
l i ldniay . . Iverner , P a d o s i ,ní ok es Szal . »11 J ó z s e t v icze-
pre teKtu- . V i O ' t t közben H o r v á t i M á t y á s i g a z g a t ó 
t-s Ji'V'l IP1 » oio d i a / első fel Miszöntöl . F e h é r Ipo ly 
t.őnp itot e t e tve , .i r e n d l i agv tudomany U s s ze re t e t t a l v j a t 
i i f ő n ö k e i , l ' i pka F e r e n c z p o l g á r m e s t e r s / in t e i i F e h é r 
Ipoiv ( o a p t i r a e m e l t p o h a r i t , mint o lyau ra is. ki K ő s z e g 
vato» i ránt :anu»í tor i j o m d u ' a t a n a tnbbs / . . r adot t m á r 
,it< j e / o s t S / o v j a , H u g ó ugy ved a henczes - rend l ie ly-

iie11 t ag j a i e l te l i . K z u t a n H o r v á t h M t v ás igazga tó m e g -
,o«z n ic T i p k a Ferenc / , p o l g á r m e s t e r üdvöz le t é t , kii 

e g v c b k e n t a r a i n s / . u u Szent J a n o s n a k n e v e / n e , na velet-
iénül nem F é r e m / volna ; köszöne te t moinlott S z o v j a k 
1 1 iiá • u^v vi linek i i a rend i rán t többször t anús í to t t j ó -
i n d u l a t á é r t . » / ' j t k l l u g o e z u t á n M a j o r Járnia p r é p o s t -
p leb i l ios e g é s z s é g e i e u i í t e t e p o h a r a t , kivel bar a poii-
uk»i)aii gvak i n e l l e n l á b a s o k , mint k ö / o s cze lé r t . a vá ros 
t d e k e i e i t k ü / d o k leg v Miiek jo b a r i t s i g b a n . l l o i v a i h 
Vlatva- i g i / g a i o a / u i ni S c h u p p l e r ez redes t köazön to i to 
tel, ki a / z a l is k i m u l a ' t a lvoazegiiez való vonzódásá t , 
liogv 111itv i a l lu iupo lg í rnak vé i e t i e tel m a g a l S e h u p p l e r 
n i e g h i tva iiiondott köszöne te t k o s / e g j p o l g á r t á r s a i e j e n -
/• sei< rt K s / en t i ez , u ^ v u i o n d 'J.r» év c« i tol |n s t ö b a d n a g y 
k<>ratol togva e vaioa tálai k ö t ö t t tölt i e le te t ; ö rü l h'>£v 
inagvar a l l a t n p o l g a r lehei s mint i lveu K ó s / e g e n van 
a i l omason . P o h a r a t a k ő s z e g i e k r e s k ü l ö n ö s e n t iának 
iegi t a n u r a i r a emei i , ( k ö z t ü k a j e l e n . e v ő W igenlioffer 
I i Us / ra . ) Az ü n n e p i t á r s a s á g a / u t á n nieg ejl'el u t a u i ^ 
egvüt i m a r a d t , e tne kedi tt hangU «ll>ao. 

A k a p i t a n y k i n u v e z e s e . Mim beava to t t k ö t ö k -
ben tudni vé l ik , a k a p n a n v k m e v e z e a é r S l s / ó i ó t i i iapsui 
lel idelt j l l e g k e s ó b b ho liap, l ie i főre él . f / i i e k ide a varos-
fioz A Kinevezendő s / e m e l v e ' illetoU>g li.tIIgittimk u g v a n 
a / o k a k ö r ö k , d e a ve rebek m a r c s i i i b e l u , lio^'v az nem 
inA«, mio t A*ü.W(/i Jozaef he lvbe l i koiiv v . e i e s k e d o . 

A v a r u s h o d o l a t a . A vároa hodoló fe l i ra a t . 
ineivei a • / u b o r - a d o m inv te le i t é rze t t tialatiól in téze t i 
Ivosze^ v n o s k ö z ö n s é g é a t e i s e g h e / a meiv lieii mŰVi sZI 
s i v Kelet "I u n t a k t d - j e n u t u n k , inuit hé t főn k ü l d t é k fel 
a k i r á l v h o z . 

A k a s z i n ó k ö z g y ű l é s é . A i,ő>/egi p o l g á u kör 
iz el ioult vasa i n a p o n l a i t o t t a uifK evi k ö r g y ü l e a é t 
l <>IVM(Wr l / o r e lnök í e s e v e l a k a a z i u o h e l v I s e g i b e i l . A 

i t o ^ a t o l l ko/gvÜ'»-s uZ eVl |e lel i le» telolvaailsa éa tudo-
másu l vé te le U>ali Illeg v a i a s / t o t t a a I isz.ti i,ai t. mel v kevea 
kivet i le nu-e t i i a lüd t a r eg i . A szavaza l szed '••bizottság 
Korelii i i . i los G á s p á r k i i . j a r á a b i r ó veze tése a la t t a kii-
v e i k e / o • r e d m e n v t h i r d e t t e kl. K í n o k : Ge te i iose r l zor, 
• e n o . : H o t v a i l i M i t v a s u imnaz. iumi i g a / ^ a t o , j e g v z ö : 
F r e v l e r L a j o s , h.iZUHgv : W a i s b e c k e r Kde. p é n z t á r o s : 
H r i i ' o v . / k v S á n d o r . V a l a s z i m á n y i lag.ik : P ö t z e l l i e i ; e r 
K ro lv . S / o v j t k Hut fo . P tef fe l J a n o a , K o r c h m á r o a <i «h-
^>at. Molnár Szu lp i cz d r , , F i o d e r e r J e n ő , Michuel i s I z idor , 

T i p k a F e r e n c z , C z e k e G u s z t á v , F r e v b e r g e r Anta l Ivima 
r a d t a k : az. u j va lasz . tmánvból Kőszegi Józ.set éa S iir 
La |oa dr , ; ii| tagok : P fe f fe l J á n o s es F l o d e r e r J e n ő . 

E r e n y d i j o d a i t e l e s e . A Lakner-féle a l ap í ivanv 
k a m a t - j ő v e d e l i n e b o l e t ' d o erény d i j a t , m e h e t a liely-
beli t i k a r e k p é n z t a r '2 »0 f r t r a szokot t k iegé» / í en i , a 
kezelö-l i(zotta; ig ez. é v b e n J e t t e r Már i a , ózvegv J e t t e r 
K iről v ne l e á n y á n ik i t e l t e oda. Az i l lető, mint h • 11 uU, 
j e g v e s e ej{v budapes t i kő in!ves-pa l le r t i ik. 

F a r s a n g . A kőazej j i k a t h . po lgár i kör ma e s t e 
t a r ' j a . meg a bálhaz. t e r m e i b e n é n e k k e l , felöl s a s a s 
sal es to tnbo lava l e g y b e k ö t ö t t kö re s t é ly i t , tneiv 
e l ő r e l á t h a t ó a n l e n d k l v ü l n így l á t o g a t o t t s á g n a k fog nr-
vende in . A tombola k ü l ö n ö s e n é r d e k e s lesz, u m e n n y i b e n 
közel a z a z h a r m i n c z n v e r e m é i n t a r g v é rkeze t t be, köz tük 
n a i v o t ) Csinos, sőt é r t é k e s t á r g v a k . A m u i a i a á g k e z d e i e 
es te 7 ó r a k o r . 

A kőszegi önlkéiites t üzo l t ó - egyeaü l e t folvii bó 12-én 
turf bált s a j á t pénz tá r i t jav ira a b . i lbáz t e r m e i b e n . 

A kőszegi f iatul u ruk 19-« n t a r t j á k tneg az idei 
f a r s ang l egszebbnek Ígé rkező m u l a t s a g a t , tnelv l ián t 
uagv é r d e k l ő d é s m u t a t k o z i k ui i i idei ifele A b i l t iszta 
j ö v e d e l m e t a reiid ' ző-b i ' /o : t sag f e l a j u i iu t ta a kőszegi 
jó tekonv n ő e g y e s ü l e t e k n e k A b á l a n y a i t i sz t ségre ózv 
Gyömörey A n t a l n é ú r n ő t k e i t e k fe l . ki u/ t kesz -egge l 
e l fogad ta . A m e g h í v ó k a t a r e i i d ^ z ő - b í / i t i s á g in ir -<zét-
k ü l d ö t t e s a zok , kik igenvt t a r t a n a k r» a ese t l eg 
meg nem k a p t a k volna , f o r d u l j a n a k azé r t Floderer 
J e n ő rend ' - / ' " -b izo t t ság i t i t k á r h o z a be lvá ros i g v ó g y t á r -
b.iu. A m e g h í v ó szövege a k ö v e i k e z ő : A kőszegi fiatal 
u r a k fo lyó evi f e b r u á r hó 19-éii a ba l t i* / t e r m e i b e n 
m i n d j é t j ó t e v ő n ő e g v e s ü l e t j a v á r a b ili r e n d e z n e k , m e l v r e 
Czln ie t t i -z te iPt te l m e g h í v j a a r e n d e / ö - b í / o t t s á g . Be lépő-
d í j : Sze rné l« j egy 3 kor . C ^ i l a d j e g y 7 k o r . E r k e l v j n g y 
4 kor . K e z d e t e 8 és fel ó r a k o r . T e k i n t v e a j ó t ékony 
czél t , f*l i i . f izetések köszöne t t e l f o g a d t a t n a k . J e g y e k e lő r e 
v á l t h a t ó k K ith J e n ő k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . Díszelní ik : 
S z i j b e l v Gyu la o r sz . k - p v s e l ő . A l e l n ö k : d r . Deu t*ch 
E r n ő . E lnök : d r . L a u r i n g e r J á n o s . A le lnök : i t j . S e p e r 
L á s z l ó . F l o d e r e r J e n ő t i t k á r , W i t t i n g e r E r n ő j e g v z ö , 
R ó t h J e n ő p e i i / ' u o s , S c b a r p t J e n ő h á z n a g v . — H i t / 
K á l m á n , B i b e r a u e r l l e z ső , Uiutnl l G v u l a , E c k e r K a r o l y , 
Ki tner ( i u s z t á v , E s n e r F r i g y e s , Eis i ier K a m i i , G r a t z l 
G u s z i a v , I n t v e Be la , J a g i t s I m r e , J á n o s a L i jos, L i u r i u -
ger K ek. L ' U 1 inger l i t v á n . Múl l e r F e r e n c z , N így 
A d o r j á n , Pa l l é r E r n ő , P r e m i e r F e r e n c z , S c h á f f e r G u s z -
táv , S t u b e n v o l l K á r ó l v , S z e v b o d K á l m á n , U n g e t E l e k , 
I n g e r K a r o l y . 

A fiatal u r a k b a l j a . A kőszeg i f ia ta l u r a k n a k 
fo lyó hu 19-én m e g t a r t a n d ó b á l j á r a m e g k e z d ő d t e k a 
be f i / c t c sek s a l k a l m u n k van ko /o ln i azok n é v s o r á t , kik 
edd ige le |egveik«-t m e g v á l t o t t á k s e g y ú t t a l a j ó t é k o n y 
czé l r a f e lü l f i ze t l ek . Ezek a k ö v e t k e z ő k : .1 u iosa L a j o s 
5 f r i , N. N. 5 f r t , F l o d e r e r J e n ő 5 f i t , K. (». 15 i'rt, 
L a u r i n g e r J á n o s d r . '25 f r t , B i b é t m e r R e / s ö 5 f r t , 
LaUt Inger I s tván I t t , l l ieze l le la 'J f r t , ECker K i r o l y 
i f r t , L a u r i n g e r Elek 2 f r t , S c h a r p f J e n ő J I r t . W i t t i n g e r 
E r n ő 2 f r t , Rot i i J e n ő r. f r t , P t v e t i t a Mihály f r t . Az 
et kel v re hely et vá l to t t ak : M a z u t b ói nagy ne 6 f r t , K u b i n e k 
a ' e ^ r e d e s '2 f r i , Cor ies i u r h o l g v e k 4 l i t , özv . Botfv Vil-
inosiic H f r t . ( F o l y t a t j u k ) . 

F a r s a n g a s z o m s z é d b a n . S o p r o n m e g y e ve lünk 
h i t a r o s szé le i tek in t e l l i gencz i á j a jíívő s z e r d á n i Tábor 
v e n d é g l ő b e n z á r t k ö r ű f a r sang i u iu l a t s ago t t e n d e r , m e l y i e 
v a r o s u n k b ó l is ^o.,aii k é s z ü l n é k . A hel>, a hol v a l a m i 
kor egy m a g y a r király ü t ' ö t t á b o r t , ma i« jó t a n y á j a a 
t á b o r o / o k n a k s azé r t é r t h e t ő , Itt a t ö r t éne t i neveze t e s 
be ive l sokan keres ik fel . 

Hyinen O/vegv FurLis F e r e n c z volt kős /eg i 
k á n t o r - s e k r e s t y é s , j e l e n l e g Aranyos tu l t a n í t ó , e l | e g v e z t e 
Fáhtán M a r i s k a vépi t a n í t ó n ő i . 

A n y a k ö n y v i b e j e g y z e s e k . V kőszegi a n y a k ö n y v -
vezető i h n a t a m i l 18iíH. ev j an i t «r h a v á b a n 2 h a / a a s u g i 
e se t , 28 s / u l e t e s es 28 h a l á l o / S s | 6 g \ e / t e t e t t tie. 

K ö z g y ű l é s . A k ő s / e g i á l t . l e a i e t k e / e s i egy esü ie t 
ma d é l u t á n 3 ó r a k o r t a r t j a r e n d e s k o r g v ü l e s e t a varos-
ba/. t a n á c s t e r m é b e n , a m e l y r e az. e g v e s ü l e t t.'giuif ezenne l 
meghívja de ehtiikséy. 

— G y a s z r o v a t . M u l l v a s á r n a p megha l t I 'nyer 
J á n o s c / i t e r a - t a n l t o , e^y igen r o k o n s z e n v e s regi a l a k j a 

v á r o s u n k n a k , 8 2 e v e t é i t és 4 5 éven á t c z i t e r a - t a n í t á s s a l 
f og l a lkozo t t . Ö z v e g y e s i r a t j a , — Ur . Scheithauer A n t a l , 
a h e t v e n e s e v e k b e n a varos t i sz t io rvosa , ki nagv tes t i 
f o g y a t k o z á s o k b a n hosszú időn át szőrűi t a n v a g i kö rü l -
m é n y e k k ö z ö t t e l t , 8 2 éves k o r á b a n e bó 2 - á n e l b u -
l i lozoi t es 3 - á n h e l y e z t e t e t t ö rök ny u g a i o m r a . — Ö z v . 
Fuchs A l a j o s n é , s / ü l e t e t t P r e d l F r a n c z i s k a hosszabb 
s z e u v e d e s u t á n e lió 4 -én 4 2 éves k o r á b a n kö l tözö t t 
j o b b le t re . T e g n a p d é l u t á n 4 ó r a k o r t e m e t t é k uagy 
részvé t t e l . — U g y a n c s a k e ho 4-eu ha lá lozo t t el A'ayy 
L a j o s v á m s z e d ő ne je , szul . P u r t M i r i a . k i u e k földi 
m a r a d v á n y a i t ina d. u. fel 4 ó rako i helyezik s i i b a A kiadot t 
p a r t e így szól : N tgy L a j o s a s a j á t , mint az összes 
r o k o n s á g n e v é b e n m e g s z o m o r o d o t t szívvel j e l e n t i fe le j t -
Hetet len s z e r e t e t t u e j e n e k N a g y L t j o s n e szül . P u n 
M . i r i a n a k t. e. f e b r u á r tió 4 - é n , reggel 7 ó i a k o r , rövid 
s z e n v e d é s u t á n e l e t enek 44- ik e v é b e n t ö r t é n t g y á s z o s 
e l h u n y t i t . A bo ldogu l tunk hül t t e t eme i f. hó G-au dél-
u t án lel 4 ó r a k o r fognak az alsó v a m h t z t ó l a kőszegi 
sir kert ben az ag. ev . hit v. s z e r t a i t á s a s z e r i n t ö r ö k nyu-
ga lomra h e l y e z t e t n i . Kőszeg , 1898. f e b r u á r 4 - e n . A l d a s 
es b e k e d r á g a h a m v a i r a í 

AthelyeZbS. A vailas- es k o z o k i a t á s ü g y i miuisz-
c r Kárpáti S a u d o r o r o i h izai p o l g i r i iskolai t a n l t o t , 
Flamisch G y ö r g y p o l g á r t á r s u n k fiát, a kószegi po lgá r i 
i sko l ához h e l y e z t e a t . 

H i r d e t m e n y . A s z o m b a t h e l y i m. k i r . p é n z ü g y -
i g a z g a t ó s a g n t k 4 2 1 9 2 / 1 8 9 7 . s / a n i u t e n d e i e i e f o l y t a n 
ezenne l k o z b i r r e t e t e t u , hogy a f. evi j a u u t r h j 3 l - i g 
e lkese t t t e b e r v a l l o i n a s o k r a v o n a t k o z ó i ^ a z o l a n k e r v e u y e k 
folyó evi f e b r u á r hó 15-ig a lu l i r t h i v a t a l n á l b e a d h a t ó k 

K ő s z e g , 18Ü8 f e b r u á r ho 1 - e u . 
f droji pénztári Itivatal. 

S z é p zene i s i k e r . Supper A l f r é d , a he lybe l i 
k a t h . t e m p l o m n a k volt k a r m e s t e r e , ki most C s o r n a i t van 
h t s o n i o u l k a i m a z a s b a n , k ö z e l e b b e g y h a / i z e u e s z e r z e m e -
IIveiért szép e l i s m e r e s b e u r é sze sü l t . A m a g v a r o r s z á g i 
Cec i l i a e g y e s ü l e t , meiy a/, igazi e g y h á z i zene k u l t i v á l á s á t 
t ű z t e ki m a g i n a k f e l a d a t u l s m e l y n e k e l n ö k e Üoyiticli c / íu i -
ze tes p ü s p ö k , S u p p e r n e k öt s z e r z e m é n y é t f o g a d t a el s 
b o c s á t j a k ö z r e min : az. e g y e s ü l e t e l ső k i a d v á u v a i t . Sz ív -
ből ö r v e n d ü n k tiszteli t ö l d i u k n e k u m e e lér t szép s i k e r e 
f ö l ö t t . 

V e t e r á n t a n i t o h a l a l a S z o m b a t h e l y v a r o s a u a k 
nv u^a i n a z o i t . e ide inke re s / . i e s t a n í t ó j a , Heiner J a u o s 
róvid s z e n v e d é s u t án e hó 3 - a n 7U e v e s k o r a b a n el-
huny t s földi m a r a d v aiiv aii S z o m b a t h e l y vá rosa e ho 
4-en uagv d í sz s / e l t e t e t t e n y u g a l o m r a . 

F o l y a m o d á s o k ö s z t ö n d í j é r t . Az E g e Mik lós - fe l e 
ö s z t ö n d í j e l n y e r é s é é r t ot p á l y á z a t é r k e z e t t be a vá ros 
p o l g á r i n e s t e i i h i v a t a l á h o z . Az ö s z t ö n d í j ü g y é b e n a leg-
köze lebb i városi k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i g y ű l é s e n f o g n a k ha 
t i r o / n i . 

Az i d ő j á r á s j a n u a r b a n . Az á t l a g o s h ő m é r s é k l e t 
reggel 7 ó r a k o r — I 5°, d é l u t á n 2 ó r a k o r 2 7Ü e s e s t e 
y ó r a k o r - - O t ehá t a nap i h ő m é r s é k l e t 0 . 3 ° volt. 
K ö s / e g l e n d e s h ő m é r s é k l e t e e hóban regge l 7 ó r a k o t 

4 2°, d e l u ' mi 2 ó r a k o r — U.2, e s t e y ó r a k o r 
1.2. t e h á t U l e u d e s napi h ő m é r s é k l e t — 1.9°, amibő l 
a / tűn ik ki, hogv az idéu reggel 7 ó r a k o r 2 .7 U - , dél -
u: ni 2 otuKor sz in ten 2 .9°- es e s t e 9 ó r a k o r 3.t»° kal 
iiiel. g e b b volt a r endesné l . 31 - en 15.y°-kal l e g m e l e g e b b , 
27-eii - y .4 u -ku l l e g h i d e g e b b volt. — A l é g s u l y i n é r ö 
á t l a g o s a n 7 4 b 4 unn en á l lo t t , ti 4 m m - r e l a t e n d e s e u 
töiul . L e g m a g a s a b b a n , 7 5 5 . 2 uiui eii 14-en , l e g a l a u t a b b , 
732 .7 inm en 31 eu á l lo t t . — C s a p a d é k 4 n a p o n volt 
• • s ped ig : 3 n a p o n eső ese t t , I napon hó h u l l o t t . A 
c s a p a d é k t i i e n n \ i s e g e 18 mm-i iy i volt , 1'! m m - r e l k e v e -
sebb •• r e n d e s e havi m e n n y i s é g n é l . E g e s / b o r ú s n a p 
12, eges/, t i sz ta 1 n a p volt . — S z é l i r á n y b a n a deli volt 
az u r a l k o d ó . S z é l v i h a r e g y s / e r volt es ped ig 3 1 - e n 
e s / a k te lő l . 

- I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A múl t hét f o l y a m á n » 
k ö v e t k e z ő i nga t l anok kei ü l tek t e l e k k ö n y v i á l i r a s a la 
A 4 4 5 . 44ti . 1*97 . 1961 . '2490. 2 2 9 2 2 4 4 * . h«z 2 8 4 
s z á m ú h i / K a r l o v i i s l - t v a u i i é Után i f j P a s z n e r Antul 
es ne je j a v á r a 54<> frt b - c s é r t e k b e n a t a d a s j o g e z í m é n . 
R a n d w e g I g n á c / és ne je u t á n a 3 5 5 9 / a . hsz. 1 0 0 f i t 
v é t e l á r b a i S c b a t s l J ó z s e f n é j a v á r a . I t j . P a s i n e r An-
tal é-< l i e je ut tu a lt>4. hsz. I 10. sr.. f e l h á z 70U fr t 
v e t e l á i b i n o /vegv Ei n-t Sá i i i ue lné | a v a i a — K a r n e r 
G u s z t á v uu iu a 2 * 1 . 2 8 2 . hsz. 189 s / . amu haz fele 
Mise i . in^er R i /a jav a ra 2U0U fr t b e c s é r t é k b e n . 

V á s á r o k L o c s m a n d o n L o c s u n n d n a g > k ö / s é . ; 
o r szágos v a s a l j a t , mel>ek m a r h a v á s á r r a l v a u n a k ö»sze-
k ö t v e , a f. 1898 ik evoeu k ö v e t k e z ő n a p o k o n t a r t a n i a * 
m - g : az I ső busvel e lő t i i hé t főn a p n l i s 4 - e n ; u 3 - lk 
Sz t . -V id előtt i h é t f ő n |U ti lus 1 3 - a u ; a 3 ik K a l m a u e lő t t i 
hé t főn o k t ó b e r Itt en es a 4 ik ka racsouy e lő t t i hé t t őn 
decze inbe r 19-en . 

O r s z á g o s v a s a r K ö r m e n d e n . A k e r e s k e d e l e m -
ügyi minisz te r megenge i l ip , hogy K ö r m e n d e n a t e b r u a r 
2 -au m a r c / i u s 15-en es o k t ó b e r hó 18 á n i n e g t a i t a t m 
szokot t o r szágos v á s á r o k a t az iden h iva t a lo san t e b r u a r 
4-en m i r c / i u s 1 4 - é n e s ok tó bei hó 19-en t a r t h a s s á k m e g . 

M e g h a l t a k j a n u a r h ó b a n . T a n g l K a r o l n i , 14 
i n p o - , r . k. . ve l e szü l e t e t t g y e n g e s é g ; S c h r e i n e r J ó z s e f , 
8 7 éves , a g . ev , t ü d ő l o b ; P i l l é r Ágnes , 31 eves , r . k . , 
g ö r c s ö k ; Kocsi J e n ő , 8 h o n a p o s , a»{. ev . . l ü d ö l o b , 
S c b l a p f e r (}eza, 1 h ó n a p o s , r. k., r a u g o g o r c a ; E d l e t 
S a m u , 5H eves , ág. ev. , s / í v b a j ; J a u i s c h Ala |Os , 34 
eves, r. k . , t ű d íves/. ; Sched l I s t v á n , 79 eves , r . k. , 
s z í v s z é l h ű d é s ; L e i t g e b S e b e s t y e n Mate , 8 2 eves , r . k . 
a g g k o r ; I t l l e r J o / s e f n e , 72 eves , r. k . , a g g k o r i ü s z ö k ; 
W u r s i J ó z s e f , ti hónapos , r. k , r a n g o g ö r c s ; P r e i s z 
F e r e n c / , 14 n a p o s , r. k. , k o r a s z ü l ö t t s é g ; M a r t o n P á l , 
8 0 éves , ag . ev . . a ^ g k ó r ; Koczor J ó z s e f , 44 é v e s , ag . 
ev. , sko rbu t ; Rab i T o t o r , 8 3 éves , ag . ev . , t ü d ő l o b ; 
ü a l i k ó A n n a . 8 eves , ág ev. , t udovész ; K u m m e r Mikló», 
2 ' , honapos , r. k „ g u m ó k o r ; U n g e r J á n o s , 8 2 e v e s , 
r. k., t udő lob ; B a u e r F e r e n c / n e , 73 eves , r. k . a g g k ó r . 

S a s. No l a tod , most m a g a d is beva l lód , In gv 
mire m e g k o p a s z o d t á l ( m á b a , mar ven bagoly vagy !) a 
s r p de.tk nye lvből is k i k o p t a . es m é g i s oly kenie i iven 

"TTiertz í té lni a mi d e r e k gv i i i i i a - 'u inunkro l . A / e r t hat 
-zá1 Ij i n a g a d b a es l ial lgasd fig v elui.->en és „cum c a r i t a t e " 
i/ en b e s z e d e m e t . M u is m o n d o m m i n d j á r t , Iliit j e l e n t 

a> e lőbb i d e ' e t t m o n d i t . A / t m o n d j a u g y a n i s C ice ró , 
hogv a / egvik e v b e n o icsn , a m á s i k b a n d i a g a voit a 
g a b o n a . 

B a g o v. E / t m a r bölcsen e r t e m es k e z d e m 
már se j t en i , hogv a „ c i r i t a s * a n n y i t is j e ' e n t , min t 
, ' l r á g a s a K * . 

S a s I)e ez m e g mind s e m m i ! P l i n iu s a „ i l i s -
tori i N a t u r á l i s * cz. u iunka jábHi i is eml í t i a „ c a r i t a s " 
»zót ny kapcso a t l ian : i-arit is rei t í u m e n t a r i s e (68 , 3 ). 
a un s7iiiten aniivi i j . - l en t : „a gabona d r á g a s a g a " . 
S u . ' i o n i u s m í g A u g u s t u - - c s á s z a r e l e t r a j / a b a n i r ja egy 
helvi-n ( A u g 42. ) c a r i t a s oiei : az «.la| d i a g a s á g a . 

B a g o l v. Szí pi-n beszei IO'K ezek a / u rak m i n d 
es m a r k e z d e m be lá tn i , hogv meg sem lehet m i n d e n b e n 
az en liagol v tiir>Himnak Intelt a d n i . 

S a s . Ezt m a r s z e r e t e m , hogy így beszé lsz , d e 
h á l t a van meg a t e k e l e leves ! I s i l ie ied-e a C a l e p i n u s -
s r o t s r i y 

B a g o I v. E n kezdelek l eged , t i sz te l t b a r á t o m , 
nem e i t e i . i . C«u|>a i smere t l en s r e n i e l y i s . g e k k e l gv i i i röd 
szegény t e j e m e t . 

S a s . P.-dig ezt i s m e r h e t n e d , hisz Facc io l a t i i r ta 
es ez oly uagy m u n k a , hogy c -ak az első k o t e i e 4 5 8 . 

lap folio es V e l e n c / é b e u a d t á k ki 1778 ball. Kbbol a 
nagv szó ta rból is v i lágosan l a i h i t o a 117. lapon, hog \ 
a „ca r i t a s* a n n y i t j e l en t , min t . d r á g a s i g " ; e g v e b k é n t 
m e g j e g y e r t n m én szóró l - szora is, mii mond >•/ a s zó ta r 
a . ca r i t a . s " - ro l : i nop i t t r u m e n t i vei a l t e n u s rei vei 
e \ u b e r i i i s rei a l icu ius p r e t i u m ex penur i a p roven iens . 

B a g o l y . No most m a r m e g g y ő z t é l . Viciati ( i ili-
laee ! De hogy egeszén t i s z t a b a n legvek a ^ca r i l a s* s /o -
val , Oszlasd el m. 'g ogv k é t s é g e m e t . E i smerem most 
m á r , hogv a „car i tas* iu!a |do i i »ejieni é r t e l m e a , d r i g i -
ság* es csak ebből az é r t e l e m b ő l f e j l ő d ö t t ki , s z , e re te i " 
j e l e n t é s e , de t a lán , c h * - v a ' í rva mégis c-iak a n n y i t 
j e l e n i , mint „ s z e r e t e t " . 

S a s . T é v e d s z , k e d v e s e m . A b b a n igazad v a n , hogv 
. c h ' - v a l is i r t á k . k ü l ö n ö s e n az e g y h á z i l a t i n ságban , de 
ez t éves fo l fogason a l a p ú i t . Az t h i t t ek ugyan i s , hogv a 
„ca r i t a s* a görög „ c h a r i s ' - k e d v e s s e g szóból s z . i rma /o t t 
es azér t í r ták így : „ c l i a r i t a s* , ped ig ez m á r azér t sem 
l ehe t seges , mer t a görög „cl iar is* szobán az első szó tag 
röv id , a „ c b a r i t a s ' - b a n |>eilig az e l ső szó tag hos - /u . 

B a g o l y . U h u ! most m i i m e g a d o m m a g a m a t . 
S a s . S z e r e l e m , hogy m e g g y ő z h e t t e l e k . !)•> most 

m a r ide je lesz. hogy t a v o z z u n i . T e u g v a n szere ted a 
sö t é t sége t , de en i n k á b b a v i l i g o s s a g b a r a i j a i n i r a d o k 
H a ro s szaka ród volnék, azt m o n d a n á m : „ S u t o r , ne u l t r a 
c rep ida i i i* , de most csak azt m o n d o m : „ In o m n i b u s 
ca r i t a s !* 

H I H E K . 



— Egy d i s z á r j e g y z e k . É p most b e é r k e z e t t hozzánk I 
ii sokszor k i tün te te t t cz rg t i ek , Mülile V i l m o s oh. és kir . 
u i h a r i szál l í tó , T e m e s v a r o t t , f ő á r j e g y z e k e m a g v a k r ó l , 
lukról , v i rágról slb.-ről , mely bő t a r t a l m á r a , valamint 
szakszerű összeá l l í tására nézve a/, o s z t r a k -magya r mo-
narch ia l eg jobb ikának nevezhe tő és mely bennünke t 
i g a / á n ineg lepeü . A ka ta lógus Légradv T e s t v é r e k , első-
r e n d ű , budapes t i czégtöl .»lv tinóm és e l egáns a lakot 
i n e r t , mely m ű i p a r u u k u a k nagy halad t sá t m u t a t j a s me-
lyet az osztrák m ű i p a r sem halad túl Ezen d i s zá r j egy -
zek k i v a u a t r a Muhle Vilmos urtol , T e m e s v a r o t t , lugyen 
küldet ik szet és azér t minden é r d e k l ő d ő n e k a j á n l j u k azt 
e lkérn i . 

>( F a g y d a y o k allén. F a g v d a g o k n a k (kézen , lábon, 
o r ron , fü lön stb.) fe l fakad. isá t e lke rü ln i , vagy tuár fel-
f akad t helyek gv ors behegedesé t előidézni , f á j d a l m a k a t 
szün te tn i , - b í / o u v á i a mindenk inek ó h a j a , ki e neiuü 
b a j o k b a n szenved. Uyor san es biztosan ható szert a j á n l 
l kor . bekü ldesé re L c l iLnmaver J . C T e m e s v á r . S t e f án i a -
u t c z a l ö ( s a j á t l iá /) . - E le i t s ikerek b izony í tásá t k é r j ü k . 

K S z e r o n c s e t h o z o t a k a r é k p é n z t á r . A Mudapes ten 
B/ekelö Magvai Al ta lános I a iva rekpen / ta r Rés /V. -Társ . 
kepvise lő je lSyt í . evi ju l iu* liav tbau f e lke re s t e Sci.W trz 
Márkus gyomai l.ikost, Lineii «-gy 3 % - o s m a g y . j e l z á l o g 
sors jegvuek buvi resz le t f ize tesre való megvé te le i a ja i i lo t ta . 
Hosszas rábeszé lés u tan S veg te ie ket d rb . sors jegyet 
vett , melyek egyikei a 723 — 17. s zámút , a f. hó 'Jó én 
tar to t t l iuz i sban 200.U00 kuru.ius fónye reu ieu \ uyel búz-
lak ki. k é p z e l h e t ő , mily b i ' . i s t es izga to t t ságot idézet t 
elő ezeu szerény eletViszomoK kozt elo c s a l i d b a n , va-
lamint az etíesz. bel v sebben a / éjjel 10 ó r a k o r e rke /O 
sü rgöny , mely u /ereucst-s i int t a r t a t n i t / t a . — Ezen 
eset bizony í i eku t ad j a a n n a k , bogy minden e m b e r n e k , 
sot a Uevesbé moduliak is meg van adva a l ehe töseg 
a r ra , hogv ilyen resz le l re vett sors jegy revén bir te leu 
vagyonhoz jusson . 

Fővárosi divatlevél. 
A Divat L'j*ág-búl. — 

Hal bal — bál , p iknik es megbosszab í to t t zsúr 
mindenfe le , — táncz.olunk, ke r ingünk szédü le t e sen , — 
ö l tözködünk es e szünk , iszunk es m u l a t u n k . T o r o n t ó b a n , 
D n n a n t u l is meg az elitilu-<z tizedeli a falu népé t . Ivi 
er t i , ki éi 11 maga is, hogy ez miként lehet így, de ki 
fogja a ileppel megér t e tn i , hogy ennek miér t kell így 
lennie . 

Kü lönös bever.- tése egy d iva t - levé lnek u g y - e f De 
uem zá rkózha t ik el még egy fe lü le tes , mindig e s i k se-
lyem es cs ipkevei e l foglal t e lme sem az i lyen r émü le t ek 
elöl . Mulassunk , |ól vau, ha vau pénzünk és kedvünk 
hozzá , de ne addig , míg a bá l ra szállt kö l t s égünk egy 
részét az éhezőnek nem j u t t a t t u k , csak a fö lös legből , a 
legt'ülöslegből va lamit . A ki például ezer tor intot s z i n t 
a f a r s a n g r a , az oatsza be m a c á n a k az ezre t kilencz-
s / a z r a és a d j a a t izedik százat az é h e z ő k n e k , ez csak 
uem kepte len k ívánság , ugy-e és íg\ t ovább , ad |on min-
denk i , a kinek ezekben a nehéz n a p o k b a n meg mula t -
ságra is te l ik . Csak a ter í te t t aszta lok morzsái t k é r j ü k 
az ínségesek s zamara . Ma minden asszony es l eány , a 
ki a fényesen világított ball t e r e m b e azzal a tuda t t a l 
l epne be, hogv m e g t a g a d v á n magá tó l egv kis fölösleges 
c s ipké t , egy szép legyezőt , ezzel egv u v o m o r g ó Család 
uehauy nap ján eny hi te t , bizonyos, hogv k ö n n y e b b szív-
vel mu la tna es a ldas lenne minden lépésén. 

De hisz ez nem is d iva t levé l , hanem nagybö j t i 
p i e d i k a c z i ó ! Igaz, de nehéz szívvel beszel az. e m b e r 
ilyen szomorú időkben ásókról*a remek g y ö n g y g v e l hím-
ze t t , valódi cs ipke ink rusz t ácz iokka ! d ísz í te t t , nehéz 
damasz t tú l inkró l , a melyeke t az. udvar i balon viseltek, a 
unko r t ud j a , hogy egye t len egy ilyen ruha á r á n egy 
egész Ínséges falui egész teleli el l ehe tne t a r t an i . De ne 
men jünk olva<> messze és ne keressünk lágy szíveket 
ott , a hol sz éhség es inség ismeret len ü res fogalom 
Marad junk idehaza , ide lent . Hisz a l egegysze rűbb uri 

c s a l á d o k a t o l y a n o k a t , a kiknek j ö v e d e l m e négyezer tő l 
tízezerig t e r jed es csak kévése kö /ü lö» ezen fölül , a 
f a i s augnak elv szédüle tes fo rga taga ball l á t j u k , hogy a ig 
ju t idejük az a lvas i a , a p ihenésre , dologra, hasznos fog-
lalkozásra, N e v e t s é g e s ! Ki gondolna ma e r r e Ha mula-
tuuk , u t á n u n k az özonviz . II "gv a ti ital embe rek nem 
bírnak a sok mula tás to l a s a r tanuí inanv a i k n a k , aká r 
hivatalbel i köte leze t t ségeiknek e leget tenni , hogy a leá-
nyok a sok t ánc r tó l , e j je lezésiől ugy l e fogynak , oly sa-
p a d t a k , hogy m a r most a / on t a n a k o d n a k a m a m á v a l , 
hogy nyáron Balaton vagv aczélos v sas (ü tdó lesz-e 
j obb szegény veriik fe l f r i s s í t ésé re , ki tö rődnek ezzel. 
Mulatni m u s z á j , meg pedig eszevesze t ten robotolva , ez 
uiost a módi . No d e h a g y j u k , nem segíi ezen semmi , 
csak egy eset lege* másik módi . m a j d ha m a g u n k is in-
sege-ek leszünk, tán d iva tba jön a józan okszerű élet és 
t a k a r é k o s k o d á s is. a mely mel le t t j u t a magunkébó l 
másoknak is, a kik faznak es é h e z n e k . A mi pedig az 
idei bálok d iva t | a t illeti , há t u rózsaszín ju to t t u ra lomra 
a többi svin fölüti . E g j - e g v bá lban a rózsaszín ruha 
annyi, mint a többi szilien egyi i l tveve . N e m is csoda, 
hisz ez a le tc tökele tesebb ; •> színek szine és én mindig 
csodalom, hogy valaki , a kinek ez az édes gyengéd szin 
jól áll, még valaha csak el is t ud j a magát szánni a r ra . 
hogv más színbe is ö l t ö z k ö d j e k . A se lyem netn harapó-
zot t el a n n v i i a , mint h i t t ük . A leányok m e g m a r a d l a k 
* krep , tü l l , moli es ezer más fe le röpke ba l ike lmék mel-
lei t , H se lymet a tiatal asszonyoknak hagyva , d e ezek is 
lehetőleg k r e p d e r e k k a l eoy hi te t tek a s e l ) e m s z o k n y a mél-
t ó s á g á t . A b roká t es bársony pedig m e g m a r a d t a ti ital 
és idős g u i d e d á m o k vise le tének. 

Ál ta lában az idei báb d ivat nem igen lepi ál a jó 
Ízlés ha l á l a i t , a minek csak ö r v e n d h e t ü n k Ida. 

N p á r g a t e n y é M z t é a . 

Ir ta: MCtiLE VILMOS. 

A spá rga va lamenny i főzelék közül a l egnemesebb , 
mind >11 országban kedvel ik és mindenü t t igen d r á g á n 
tiz.etik, úgy, hogy t enyész tése mindig nye reségge l jár . 
De azért t enyész tése még mindeddig nincsen e léggé 
e l t e r jedve , főleg azér t , inert azon regi nézel u r a l k o d i k , 
mely s /e r in t a s p á r g a - á g y a k létesí iese nagyon s o k b a 
k e r ü l n e ; mer t azelőt t 4 — 6 lábnyi mély ve rmeke t á s t a k 
es az e^ész mélységet fölösleges menny i ségű t r á g y á v a l 
e l l á t t ák . U jabb időben azonban e legendő meggyőződés t 
szereztek ar ról , hogy ez szükség te len , mivel a s p á r g a 
g y o a e r e ma|dtieii i vízszintes i r áuvbau fej lődik és a gyö-
kertő, az u j begyökerezés al tal minden évb 'U 1 cm- re l 
fe l j ebb halad. — U|on t ian letesíteudő t e n y é s z t é s e k r e 
e legendő egy 4'» cm-es f e l á sás ; a földnek iné lyebbi t á -
gít isa csak azon ese tben szükseges, ha a t a l a j v i z e t nem 
ereszt , a k k o r a fö lös leges nedvesség e l távol í tásáról gon-
doskodni kell, mert a spárgau. ik a l landó nedvesség a r t . 
Megél a sparga miuden tág , t ápdús és vizet e resz tő ta-
la jban ; ba a fold azonbau uehez és vizel nem ereszt 
keresz tü l , akko r homokka l , hamuva l , kü lóuöseu t r á g y á -
val addig keverendő , mig könnyű es száraz nem lesz. 
A déli fekvés legcze lszerűbb, azoukívűl a j á u l h a t ó meg a 
delkelel i es a dé lnyuga t i ; a két utóbbi azonbau későbbi 
ara tassa l j a r ; az é j s z a k n a k való fekvés ke rü l endő , mer t 
e r edmeuye ke t segbe vouhato . — Ezen f e l t é t e l ekeu kívül 
iegelső sorban a földnek k i t a r tó erős t áp lá ló e r e | e jöu 
t ek in t e tbe , ha ez u incseu m e g , akkor a k á r h o g y a n gon-
doskodni kell róla, miér t is az e l ő m u n k á l a t o k a lka lu ia -
vtil t r ágyáva l vagy t r á g y a - a n y a g o k k a l t a k a r é k o s k o d n i 
nem szabad. Nehéz l a l a jbau lo t rágya , k ö n n y e b b t a l a j b a n 
m a i h a t i á g y a a l k a l m a z a n d ó ; ez u tóbbi t m i u d e n e s e t r e 
inkább a j a n l o m , mivel tapasz ta l t spá rga t enyész tők azt 
á l l í t j ák , bogy a l ó t r ágyáva l kezelt s p á r g á n a k keserű 
íze van. 

A s p á r g a - á g y a k e lkész í tése a köve tkező : A készí-
tendő ágy t e rü le t é re 3 ' ) — 3 5 cm. m a g a s s á g n y i r a félig 
vagy egész rodhadt t r á g y a hozandó, ezu tán az ágy egyik 
oldaiánal kezdve egv 2 asó mély és 1 m. széles ve rem 
készí tendő úny, hogy a kiásott föld az ágy másik olda-
lára e lhe lyezve lesz.; most az e lkészü l t ve rembe min t -
egy 15 cui. magas t r á g y a r é t e g e lhelyezendő, ezen r é t e g r e 
pedig föld teendő, a inas dik veremből , e r r e megint 
i rág>a 8 cm. m a g a s s á g b a n , e r re megint föld és megint 
I r ágya es fölülről meg in t told teendő és így tovább , míg 
az egesz. agy fe lásva nincsen ; az utolsó ve rembe t r á g y a 
es az első veremből való fold hozandó. Ezen m u n k a l a t o k 
ha lehetséges , m á r ősszel vagv télen el végezendök , hogy 
a told tel jesen keresz tü l f agy jon , a levegő és a csapa-
dekok befolyása á l ta l pedig k ö n n y ü és f e lbon tva l egyen . 
Sürgősen a j a n l o m a fe l á sás a lka lmáva l a taracz.kbúz.át, 
s zu laka t , bogaocso i és a többi gazgv ö k e r e k e t t e l j esen 
kiszemelni ! 

Az ü l te tés m á r öszszel , legjobb ápr i l i s — m á j u s 
de sokszor meg | u m u s k ö ' e p e i g jó s ikerre l e szközö lhe tő , 
ha előbb lehetséges uem vala. Ezeu czél ra '2—3 éves 
gyöke reke t veszünk , fe l téve , bogy ezek j ó magból es 
t iszta tő idben fö lneve lve lei tek ; jó egészseges g y ö k é r 
IIel e rőssége vugv bosszúsága uem jön t ek in t e tbe , hanem 
csak az egészséges gondos fe lueve l i e tés es ha meg csak 
'1 eves is, k i t a r tosagra és t e r m é k e n y s é g i é számolha tn i . 
Nem szükseges a n ö v é n y e k e t , ha a Iliidből kiasva le t tek , 
azonnal á tü l t e tn i , hanem f e k ü d h e t n e k 1 havon át csekély 
szalma, lomb vag\ föl tedessel , söl még jobb , ba kissé 
h e r v a d n a k , c -ak uem szabad, hogv a n a p s u g a r a k u a k 
vagv a levegőnek k i teve l egyenek . Az ü l te tésné l több-
fé lekepen lehet e l | á r m és a n ivénvekuek egymás tó l való 
távolság változik 5 0 es 10 cm. közt . N a g y o b b te lepeknél 
legjobb so rokban , a / egves növények 50 cm-es es a 
sorok I m-es t ávo l ságban , * igy pedig ké t -ke t sor 5 0 
C'ii-es es minden s o r p í r 1 "20 cm-es t ávo lságban ; h a c s a k 
egy kisebb ágy '2 — 3 m-es szélességben e lkész í t te t ik , 
akkor 2 m - r e legfe l jebb 3 sor, 3 ni-re l egfe l jebb 4 sor 
ü l t e t endő oly f o r m á n , hogy miudou egyes növény közt 
6<J cm-es távolság m a r a l | o i i . A g y ö k é r n e k fö ldbe való 
e lhelyezése k é ' f e l e k e p e n t ö r t é n h e t i k : vagy á r o k b a , vagy 
egyes 30 cm 2 szeles és ugyanoly mély l y u k a k b a es in-
kább az á r k o k k a l való e l já rás i a j án ló in , daczá ra a n n a k , 
hogy több f á r a d s á g g a l j á r , mer t j o b b an lehet a gyöke-
reket beosztani és e l h e l y e z n i ; azonk ívü l a kiásot t föld 

I nincs oly közel a növényhez , mivel az eUő évben uem 
szabad az összes földei a g y ö k é r r e r akn i . Ezen módszer 

l a köve tkezőkepen k e z e l e n d ő : a k i m é r t , ha lehetséges 
északtól de l re folyó sorok czövekke l ( faszeggel) megiegy• 
zendök es az a r r a kötöt t zs inór i r a n y á b a n a föld 30 
cm. melységre és ugyanannv i szé lességben k iásandó úgy, 
hogy a verem fa ai függőlegesek legyenek , a kiásott 
föld pedig az e ^ t e s árkok kozt m e g m a r a d s ík ság ra (a 
későbbi ú i a k r n ) hosszú ha lmokra ( sánczok) e lhe lyezendő , 
inely föld a későbbi sü lyedések k i tö l t é sé re szo lgá l . II * 
az á rkok va^y lyukak e lkészü l t ek , miuden egyes he lyre 
hová növényt a k a r u u k ül tetni , egy 50 cin. hosszú czövek 
(faszeg) á l l í t andó es ezeu czövek körü l csekély menny i -
ségű földel ha lmozunk , mely kis f ö ' d h a ' o m r a egy-egy 
gvökere t á l l í tunk , az egyes g y ö k é r s z á l a k a t minden i rány-
ban szépen e l o s z t j u k , hogy ke resz tbe ne legyenek és 
egv mással ue é r i n t k e z z e n e k ; e z u t á n 10 cui. m i g a s á g r a 
tinóm könnyű földdel b e f e k t e t j ü k es kézzel jól hozzá-
szó l í t j uk , hogy üresedések ue m a r a d j a n a k , mer t g y ö k é r -
rodhadás i o k o z h a t n a k . Most m á r a növényt zuhany nyal 
öntözzük és lalülről meg valami kisebb menny i ségű t rá-
g \ a v a l b e t a k a r j u k ; a m e g m a r a d t töld sáncz a l a k b a n 

i r e n d e z v e az üres középső részeken h a g y a n d ó . A köve t -
kező nyá rban , a második télben és a második évi ösz-
szel mindig a kész le tben lévő m e g m a r a d t földből a kelet-

' kezel t sü lyedesek k i tö l tendők űgy , hogy csak a másod ik 
' é v té lére az egesz agy megint sík lesz. 

A kezelés (ápo lás ) nyá ron csak abban áll , hogy az 
ágv gaznövénytő l t isztán t a r t a n d ó és a töld többszőr 
t á g í t a n d ó ; az első évben ha az idő száraz , többszöi 
öntözni kell és ha öszszel a s zá rak s á r g u l n a k levagaudók 
a föld felet t és miuden évben az ágy at 6 c m . magassag ra 
ro thadt t r á g y á v a l el kell l á t n i , csak a k k o r s zámí tha tó 
d ú s te rmelésre , ha jó t r á g y á z v a iesz. Más és jobb t rá-
gyázás i mód abban áll, hogy minden öszszel a sorok közt 
lévő földet (az u t a t ) k iássuk , a s p á r g i s o r o k r a e l h e l y e z z ü k , 
a ke le tkeze t t á rko t pedig t r á g y á v a l k i t ö l t j ü k . Ez ál tal 
az ágy felsziue emelked ik , a régi t r á g y a a növények re , 
az u j t r ágya pedig a g y ö k é r köze lébe ju t , mely körü l -
mény igen fontos . 

Az a ra tássa l 3 év előtt kezdeni nem szabad , leg-
jobb a 4 . évet is e lvárn i , ha ' 2 5 - - 3 0 éves a r a t á s r a szert 
a k a r u n k teutii. A 3. évben kezderl a r a t á sná l csak a leg-
e rősebb ha j t á sok l evágaudók ; a f ő a r a t á s az 5. évben 
kezdődik , a k k o r juuius közepé ig le lehet vágni az összes 
h a j t a t á s t . A h a j t a t á s t s p á r g a c s e r é p p e l vagy ped ig fö ld-
halmozással elősegíteni l e h e t ; ha a h a j t a t á s a föld te le t t i 
2 cm-es magasságo t e lér te , gondos e lőv igyáza t t a l vágandó, 
hog\ a fö ldben körü lö t t e lévő gyöngéd ha j t a t á sok ; kü 
Ionosén a g y ü k é r i i v a k n á l levő rügyek ká r t ne szenved-
j e n e k , mert ha ezek megsé r tve l e n n é n e k , u t á u n ö v é s r e 
nem kell számí tan i . 

J ó ka rban tar ló i t s p á r g a á g y 3 0 éveu á l t e rmelés t 
szo lgá l la t , csak az első 16 év b a j l a t á s a i e rősebbek ui iot 
a z u t a u , ha a növény már lassan e lgyöngü l . Nem a j á n l o m 
a s p á r g a á g y r a főzelékei , zo ldseg te leke t vagv s i a m ó c z á t 
ü l te tn i , uiert e l t ek íu tve a t tó l , hogy a föld e re jé t igény be 
veszik, a k a d a l y o z z á k a föld t ág í t á sá t és az ágy ' iszl i -
t á s á t is. 

Kegi á g y a k a t , mely ek uiár csekély e b b t e rmés t 
h o z n a k , megin t jobb e r e d m e n y r e lehet e lőkeszí teni , ha 
a k i á sandó földet t r á g y á v a l pó to l juk és miudeu uöveuy-
hez konyhasót s z ó r u n k . 

A f a joka t i l letőleg m e g j e g y z e m , bogy miud a fo r -
ga lomban levő fa j jó , mert c s eké lyebb é r t é k ű fa jok az 
. E r f u r t i ór iás* által m á r rég k i szor í t t a t t ak a fo rga lom-
ból. 2 0 0 0 ^]i i i -es s p á r g a - t e l e p e m e n csak a ké t fő - fa j t 
t enyész tem és a sajá t t apasz ta la im a lap ja i i a j á n l o m e l ső 
sorban az „Argeuteui l i kora i t* mint a l eg jobba t és leg-
erősebbe t , e zu t án az „ E r f u r t i ó r i á s t * és csal; ezen két 
f a j u t án a „Couovers Colossal"-! . Lehe t hogy a , C o u o -
vers Colossal* más vidéken jobban tenyész mint n á l u n k , 
de n e m c s a k én , hanem mások setu vol tak vele m e g e l é -
gedve , azért már tovább neiu is t e n y é s z t e m . L e g e l s ő 
sorban tehá t az Argenteui l i s p á r g á t m i n d e n k i n e k b á t r a n 
a j á n l h a t o m . 

l l j abb i időben a „ B r a u u s c h w e i g i ór iás t* is igen 
a j á n l j á k . — Az úgyneveze t t E ibenschü tz i spá rga azonos 
az Krfur t i ó r iássa l , de nem valami kü löuös f a j , ha más -
hol t enyész t ik . 

Selyem-damaszt 75 m 
14 f r t 85 krig m é t e r e n k é n t , — va lamin t f eke te , fehér és 
színes H e m i e b e r g ^ - s e l y e m 4 5 k r tó l 14 f r t 6 5 krig 
m é t e r e n k é n t — a l egd iva tosabb -z .ves, szin és m i n t á z a t -
ban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k postaber es vámmentesen, 
v a l a m i n t házhoz szállítva, - m i n t á k a t p e d i g posta 
f o r d u l t á v a l k ü l d e n e k , 

Henneberg G s e l y e m g y á r a i [u. iik.idr.8illiti]Zürichben 
Magyar Ievnl«z4i. Svájciba kéliiere* Invélbálysg ragasrlamlá. 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

— F K A novellát Isgkiiitttlebb huziuk. V*rtsk«t <»ak kifé-
telus esetekben kóxIQuk * akkor is <-*ak jókat. 

— M. ]. Kilátásba helve«te megjelenésit a uste.ait bálra 
de akkor aligha hesiilhet rele magánügyben Legjobb volna, ha 
másnap felkeresné Kohonrzon. Ami mánk káriiását illeti, arra 
i-sak annyit jegjrethetQnk meg, hogy a kérdése* mo/galmakrúl 
egyáltalában nincs tudomásunk s ralóaüinQeu nincs it komoly alapja 
a hireszteléansk. Szivélyes üdvözlat ! 

— L—S. Ha ar. ívek e hó közepéig beérkstnek, ugv taár-
cziunban megjelenik Ismerve ízlését, azt hisszük, hogy megajrsri 
majd tetszését minden tekintetben Köszönet a stivet érdeklődésért. 

I r o d a l o m é s m ű v é s z e t . 
— A tanítok legjobb baratja Eze lő t t öt e sz t eo -

dővel Menedék Elek es F ö l d e s G é z a a m a g y a r t a n í t ó s á g 
í té lőszéke elé lépet t egy u j t a n ü g y i lappal , a Nemze t i 
I sko láva l , mely czelul azt t ű z t e ki. hogy a t an í tók ke-
n y e r e é r t es t i sz tességéér t harczolni fog s a magyar ta-
nító s z á m á r i a kenyere t es t i sz tességet megszerz i . M á r 
a kezdet k e z d e t é n letet ték a pol i t ikai kaueziót és ezzel 
megvá l t o t t ák a szabadszólás jogá t , me lye t g y a k o r o l t a k 
is á l l andóan . A m a g i a r t an í tóság b i z a l o m m a l fogadta 
m á r az első számtól kezdve e l apo t , hisz a sze rkesz tő -
ke t jól i smer te . Benedeke t , min t o r szággyű lé s i képvise-
lőt, az o r s z á g h i z t á rgya lása ibó l és i ró to l l á tó l , Fö ldes t 
szinten irötol láról es ny i lvános sze rep lése i rő l . Ez a lap 
ina öt esz tendős . A m a g t a r l a n ü g v t ö r t é n e t é b e u ez az 
idő is e l i smerés re mél tó helyei biztosí t neki , mer t a mi -
óta ez a lap ál l , azóta .-züut meg a legtöbb he lyen a 
ponta t l an fizetés, azóta e m e l k e d i k fo ly ton- fo lyvás t a ta-
ní tók tizelése. Ez az a lap, a hova a t an í tó e lmehe t pa-
naszával , e l m o n d h a t j a kese rvé t , inert ki nem g ú n y o l j á k 
és mert bizton ^egiiik, hogy igazai m e g t a l á l j a fcs e t az 
a lap, amely jövőjét nem bizta ugv neveze t t „e lőke lő* 
m u n k a t á r s a k r a , haueui ugy a m u n k á b ó l , uiíut a muuka 

Közgazdaság. 



Nikéiéből minél többet i j jveks/ik részeltetni. Munka tá r sa 
ennek M/ eges* ország tanügyi világit, de H szellem benne 
egvsegei , mert az iga / ság ÍM C<ak egy latiét. E / t érzik 
is a minisztér iumtól elkezdve, a főpapokon keresz tü l le 
II / utoisú iskolaszékig mindenüt t es éppen e / e r t olvassak 
1- >zoigalina^an a Nem/e t i I skolá t . íme, így jut el a 
t an í tó panasza oda is, aliova más különben solia el nem 
III > 1111. I \ en lap : ' "'ii volt soha több a tanítók nak s 
llogj van, mell. > al halaiul meg, hogy fi/.es-en elő es 
olvassa inindeu í 1. — Ára egesz evre 4 f r t . Kiiidó-
h iva ta la : Uudap , VII . , Rot teubi l le r -u . 5 / a . 

Magyar k ö n y v t á r . A Lampel - fe !e könyvkiadó* 
czég uj vál a .a ia . a . M a g y a r K ö n y v t á r " , mely jó és 
olcso kom ve . t e r jes / tése t tűzte ki czu t l i , par hónap 
ala ' t kedves ismerősévé vált a m.igvar olvasóközönség-
nek Mindenül örouiiiiel t amoga t j a nemzeti kul tur- l i lva-
t.is,inak betöltésében, s a hasonló fa j t a idegen nyelvű 
vaiia atok mar is kény teletlek lassan-lassan a M>gyat 
Könyvtár sárga füzetei elől viss/.avouulni. Mojt j e len t 
meg a / uj vallalat harmadik sorozata, öt füze t , a 17. 
s /áintói a 'J'2-ig. Vau ezek a füzetek köz< tt egy, u 

.'1. az.í 111. a melyre első sorban felhívjuk olvasóink 
figyelmét: s ez a „Szen t iv ine j i á lom", melyet Arany 
Jauos remek fordí tásában ny ujt a vállalat . A „Magyar 
Ivöny vr.(1 felvet te p r o g r a m m j á b i, hogv gv teljes Siia-
1,esjieaierei es eg\ teljes Moliererel i roda lmunkat 
_iwd 1 j_íani. A M gvar Konvv lá r Shakespea re legtöbb 
darab já t elsőrangú fordí tó inkkal külön a vallalat s/.á-
111 ai 1 újra l 'otdínai ja . Arany János fordí tásai t azonban, 
a Szem 1 v iine 11 Almot, l i amle t e i es J á n o s Ki rá ly t , való-
ban va!, 11.t i si g volna ú j r a fordí t ta tni , mivel Shakespea re 
á tü l te tésének művészi fe ladata t nyelviiuk legnagyobb 
mesterenel . Aranynál jobban nem egyhamar volna kepes j 
bá tk i 1- megoldatii. M-'ltón csat lakoznak azonban a 
„S/éii t iv.inéji álomhoz* a/, u j sorozat többi fűzelei is. 
A 19 fü/aít Kisfaludy Károly valogatott kö l teményei t 1 
t itta ma/ a. Háuoc/.i József rendezésében, a ki tar tal-
mas irodalmi bevezetést is irt a költemeiivek eie. A 17.1 
- ' . U H U füzetnek n czíme : „ F r a n c / i a elbeszélők t á r a* 
s t á r t a ma egv csomó jeles franczi t novella, a modern 
f aiiczii irodalom elsőrangú Íróitól Ambrus Zol tán ki-
túnó n iagyar í tasaban . A „Franczia Elbeszélők T á r a * az 
„<)la-z Eibeszé ők T a r a " - u a k pá r j a ( i 3 . füzet) s ugy 
ttiitit ez, folytatódni fog, ál landó szellemi é r in tkezés t I 
hozva letre a modern f rauczia és olasz irodalom és a 
magyar olvasó közönség koz itt. A 18 fűzel Kovet ta -1 
n i k , az o 'as / allam uagy dijával koszorúzott ha tásos j 
• Ír imájá t k'izli . A becs te lenek"-e t , Ivadó Anta lnak . 11 
M. K. szei hesztőjenek kiváló ford í tásában . Ezt a d r á m á t j 
n buda jec i i Vígszínház nagy hatással adta es ad | a foly-
tonosan, s valóban köszönettel fogadjuk a „ M a g \ a r 
Kony vtai "• tói, hogv az olvasó közönség s / á m a r a u i s hoz- , 

iferl .etőve tet te Az uj sorozat, melvuek mindéi, sza ma 
a legni gvobb érdeklődésre é rdemes , a mar ismerős 15 
kros s.irga boi í teku kis f i l /e tekbeu jelent meg. tic/.ia 
s /ép nyomással , jo papiroson s minden konvvarus ut án 
megszerezhető. 

Szombathelyről Nagy-Kanizsa felé Indul : 
t ízombsthi- ly . . . d. «. 11.07 5.ÍH éjjel 
D ö m ö t ö r i . . . . , H.Í:H n 1.10 

Molnári . 11 .yi „ 5.86 1.21 
OjrörtAr . 1.53 
N.-Kanusára ';rk . 1 »4 7.0.5 342 

A A ,f» A A A &rV £ A, A i 
Kanizsa f e lö l S z o m b a t h e l y r e i n d u l : 

k.-Kanu»a . . . . éjjel 12.45 ri-gjcel «.0ó 
Üyörvár . . . . 2.3D — . — 

Molnári . 3 . 1 4 » • " 

Dömötöri . . . . . 3.27 « • 
Szombathelyre ér. 8.45 

d. u. " 7 7 7 
3.38 
4.05 
4.15 
4.31 

Sz.oml'Htlielv riil Orárz. felt* indul 

SiOinbutlíe^f regg tj.04 d. u. 3.1H éjjol 7.03 
Kis-Unroni «17 . 3.29 - — 
Kgy házán-Kádorz . . . 6.31 11 8 42 . — 
Körmend . . . . Ü45 M S.5t 7 . 3 0 

('•ákánv „ ".— ,, 4 . 0 9 n 
Kátót 7 . 0 9 11 4.1- 7.45 
Szt-Gotthárd . . . . 7 . 2 8 | | 4.36 7 .69 
OvnntifalvH 7 . 4 S II 4.53 8.10 
Qráozba érkezik . . . . d. 0. 10.25 eoto 7.35 9.49 

Grácz foliil S/oml'ttlIiel v rt* érkezik: 

rI r» 
Ui Kichíer fcie H o r g o n y - P a i n - E x p e l ! 

L in imen t . Capaic i c o m p 
Ízen hírneves hazisznr ellentállt az idő meg|iriil)ttl;isá'i:iL 

mart már tnbb mint 27 ev megbízható, fájda'omcsilln-
pito bt dörzsölésként alkalmaztatik kiiszvenynel, csuznal. tag 
szaggata>nal ES meg!tuleseknel os HZ orvostik által INS! > r 'M íii1-
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony 
l'ain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnev ezi's mán. 
nein titk in sz»r. hanem igazi nepszeru hazis/er, melynek e,'\ 
háztartasban seni kellene hiányozni. 4it kr., 70 kr. es 1 fn 
üvegonkenti ariian majdnem minden gyógy szei-tmban kész 
létben van; f raktá l : Török Joztef gyógy-
szetésznél Budapesten. Itevasarlas alkalmával 
iguti óvatosa. legvuuk, mert tóbb kisebbérteku 
utánzat vau furgni ininan. Ki nem akar megkáro-
sodni. a/, minden egyes üveget „Horgony" véd-
ptry ós Hi' liter c/egjegyzóa nélkül mint nem va 

lodit utasítsa v>sza 

r f ! m 
RICRTtr. F ÁS is ilnts, rs és kir ulY:ri izülitók RUDOLSTADT. 

1 

t 

r 

Urácz 
Qvansfalva . . 
Sit-Ootlhárd . . . . 
Rátót 
Csákány 
Körmend 
Kgyházas-Rádoez 
Kis-L'nyom . . . 
Szombathelyre érkezik 

reggel 6.10 M 10 e te 6 . 1 0 
7 . 4 8 „ 10.54 . 8.59 
8.— 11.09 9.15 
8.12 11.26 . 9.33 

— . — - 11.36 . 
8 . 2 9 1 1.50 , 9 57 

— . — 12.04 . 10.12 
- 12.18 . 10.26 

8.68 12.31 „ 10.40 

H i r d e t é s e k . 

r e k e d t s e g é« e lnyá lkasodas ollón H U j j j o b b I m t í - u *E>T n 
RÉTHY-íél-

p n i i o l e f ü - C K i i k o r k a , 

; ő L ^ a q 
a ni * 

RÉTHY BÉLA 
gyógyszerész Bekes Csaban 

Csak akkor valódi, ha minden doboz fenekén aláírásom láihstó. 

m e l y ezen b a j o k a t g y o r s a n m e g s z ü n -
t e t i . k a p h a t " m i n d e n g y ó g v - z e r t á r 
b a n . L>:y d o b o z á r a 3 0 k r . .ri doboz 
zal I f r t 5 0 k r e r t b é r m e n t v e k ü l d 

Elárusító Kőszegen: F loderer .fenő 
g y ó g . v M % e r é » % (CáMinonti-ííie gjógyBírtar]. 

A „ S A 1 T T A L E G G E E " 
k ivá ló gyógyere jü készítmény. Feleslegessé 

teszi a Copa i vá t és Cuhebát. Fe lü lmúl ja 

pontos és biztos hatásban eső, hó l yag és 

vesebánta lmakná l a küiföldi g y á r t m á n y o k leg-

jobbikát. A l i a i i i a m c l i * I n j c e l i ó \ a l 

egyetemben haszná l va a legmakacsabb folvást 

megszünteti. 1 üveg ( 4 0 tlarab) ára 1 frt 

5 0 kr., a pénz előleges beküldése mellett 

postán bérmentve 1 frt 7 0 kr., 2 ü v e g 3 trt 

2 0 kr., 2 üveg Injeetió és 1 i iveg San i a l 

K g g e r bérmentve 3 frt 2 5 kr. Főrak tá r : 
Gyógyszertár a „Nádor'-hoz Budapest. VI.. 
Vaczi kör-út 17. 

K a p h a t ó eredeti árun K o N / . e ^ r i i : 

Floderer Jenő 
gyógy sze ré sz urnái 

i C sac s i nov i t s fele gyógyszertár > 

Vasúti menetrend. 

M e ^ h i v á i 
i kos/egi takarékpénztárnak 189S. évi február hó 20-án dél-

előtt 10 órakor Kós/egen sajat helyiségében tartandó 

r e n d e s é v i k ö z g y ű l é s é r e . 
T á r g y s o r o z a t : 

1. A z i g a z g a t ó s á g é s f e l i i g v e l ö - b í / o i t - á < r j e l e n t é s e , a z 18!>7. évi ü z l e t - k i m u t a t á s 

A I I 0 111 ii .1 0 k. II. 111. oszt. k u r . i k k i t l 

Ivt»/e|.európai idő. reggel d. « . . d. u. e«te t 

K i i s / e j f niil. 4 " 1 ÍM 4 " 8*o 
l i l ik .unl iá /a (III. II.) 8i» 44" 
N e l l i e t - ( i e i lCS ( n i . II.) 5*« 910 

S z o m b a t l i i ' l y «rk . 5 * 8*" 1 5 '* t l " 

S / . o i l l b a t l i e l y ind. 64r' 1 7 u i y u 
Nétnet -Uenes lm. h.) 70. ÍJ 16 3 " ;»• lU'o 
l.llkáCsllá/á (III. II.) 7 " 1 1 " 7 m 

KoM/.ejf e rk . 7 n 1 1 " 4°' 7»i 1<>«« 

"*) Csak kedden és pén teken kö z lekedik . 

a t i> / i . i n y e r e m nv l e o s z t á s a ós a f - I m e n t v é n v m e g a d á s a f e l e t t i 

tagnak 2 évi és két igaz-

é i mérleg előterjesztése, 
határozathozatal. 

2. Ib ' t i gazgatóság i tagnak 3 évi, egy igazgatóság i 
gatósúgi tagnak 1 évi időtartamra való választása. 

A közgyűlésen a/.on részvényes bír a /avazat i joggal , a kinek részvénye 3 hónappal a 
közgyűlés előtt a t a k a r é k p é n z t á r részvénykönv vélien nevére bejegyezte te t t s a ki részvényét a s /e l -
vénvével egv ütt 8 nappal a közgyűlés előtt a t a k a r é k p é n z t á r n á l letel te 

Az üz l e t -k imu ta t á s és mér leg a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal az intézet he ly iségében 
be tek in the tő . 

K'»szeg, 1898. j a n u á r 15-én. 

l'tánnvninat ru m ilfiaztntik 
Az igazgatósáig. ** (1 

'k . . . 

f CNak nyáron vasár- és ü n n e p n a p o k o n köz lekedik . 

M a g y a r k i rá ly i ád l amvaautak . 
Huüspeslre. 

r-
S a s a : 

1 
j A M a u t h n e r - f é l e 

^fonit'Sl Imi v ejel 2 . 5 0 r e g g e l 9.05 d. u. 12.39 e«te 1 1 . -
Vép m 3.06 m — . — _ 12.52 . 11.14 
8árvár m 3.36 m 9.30 n 1.16 11.41 
Kis-Csell reggel 4.46 m ».53 m 2.21 . 12 24 
Uyör . . . d. e. 1 4 7 1 1.28 m 4.68 8.— 
Ilj>»»tre «'rk. d. u. 1.25 (J. U. 2.05 este 9.20 • 7.35 

Knds|iei<tről. 

regg. M .'>0 ti II 1.45 d. u 2.20 e s t e 9.66 
tl vór e. 1 1.33 4.41 m 5 30 2.36 
K i . - C i e l l i 5 2 e.le 6.06 e«te 8.49 4 32 
t> - A "•znnirfM — — m — 

Sártár . . m 2.25 _ 6.29 w 9.34 5.06 
V«(> m 2.61 — . — « 10.07 reggel 5 . 3 1 
8/oiiilistb é . 3.04 • 6.56 m 10.23 • 6.44 

T « t é i ideje: Augusztus és szep-
tember 

Cltotéc U v o l s ^ i - T j 

• I n ó s e J t j á t r á f y & z o t t 

l i i r i i e v r M 

Déli vasút menetrendje. 
^ z o i i i h a l h e l y r o l H é e s f e l é i i u l n l 

SzoinliHthel j I 7] 
Au.áil . . . . 
lléisbr i rk. 

Aumatzei t 
> t e m b e r . 
^ i M i w e H e : 1 5 — ^ t T C m . 
Bodenbeschaf foDhci t : G u t g t d ü n g t > ^ 

l í T T T T ^ 
A n.4.1 
SrotiiliAlh. 

• • . | reg 4.1X1 
. • . . 4,18 
. . . I . H..S3 
Becs felöl S i o m b a t h e l y r e indul 

RE^. 5 . 5 2 d.e. 9.01 d u 4.39 
. 6.07 „ 9.18 . 4.55 
. 9.40 d u. 1 . 3 6 . 9.— 

r«Kg. T.tU il6lt> 
. 10.41 „ 
. 1«.VM 

a.5t."> w>t. I.4U 
h.IS <«j. i5»ao 
ft.M.tt . i a s i 

konyhakerti-<s virágmagvak 
y - h r t vh l i t » l < » M H » ; i l a o ; v é d e t i 0 * 0 m a g o k b a n , a 

t ö r v é n y c 11 l » « ' j e g y / c ü 

m e d v e - v é d j e g y g y e l 
va l amenny i nagyobb 

fűszer - ós v a s - k e r e s k e d é s b e n 
kaphatók. 

A Budapesten And rA s s y - ű t 23. sziítn alatt létező 

Mauthner Ödön ez^g csak i s olyan csomagoknál vállal teljes 

jótállást egészen friss és valódi magvaké r t , a mely c soma-

gok r a g a s z t v a , a medve baraval és a Mauthner név-
v e l jelölve, ugy a mint a mellékelt rajz is mutatja. 

<j a i> n a á r a k. 
i •II/,» I<M» kil.> . . 1 2 f r f . 7 0 k r t <»l — t r t . — k r - K. 

!•«*» . • • 9 . 4 0 . . - . 
Á r p a . . . 9 . 1 " . - . - . 
Kiikoric/M . . . . 6 . 40 . — „ — m 

Zab . . . . 6 . 50 „ - . - . 

Nyomatott Feigí Uyűk köiiyviiyofiMlájáhiui ko*/e>£ep. 
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